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Հայ կերպարվեստի պատմության մեջ բացառիկ տեղ է գրավում գեղանկարիչ, գրա
ֆիկ, թատերական նկարիչ, ճարտարապետ, արվեստի տեսաբան, թարգմանիչ Վարդ- 
գես Սուրենյանցր: Նրա ստեղծագործական ուղին անցնում է տարբեր ժամանակների, 
ժողովուրդների ու մշակույթների, հարյուրավոր անհատականությունների բազմության 
միջով' իրենց անդրադարձումն ունենալով նկարչի ստեղծագործություններում: Եվ այդ 
վիթխարի բազմության ու տեսությունների միջով անցնելով' պահպանում է կապր հայ 
հինավուրց մշակույթի հետ: Այդ կապր նրա ստեղծագործություններում դրսեւորվում է 
բարձրագույն ձեւով' իբրեւ գեղարվեստական մտածողություն եւ աշխարհայացք, իբրեւ 
ներաշխարհ, անհատականության դրսեւորում ու նկարագիր:

Վարդգես Սուրենյանցի գեղարվեստական ժառանգությունր դարակազմիկ երեւույթ 
է, որն իր արժանի տեղն է գրավում հայ եւ համաշխարհային արվեստի պատմության 
մեջ: Այդ ամբողջ մշակութային հարստությունր նկարչի հոգում հայտնվելով4 գույների ու 
գծանկարի միջոցով ծնունդ է տալիս նոր գեղեցկությունների, վերակենդանացնում գրա
կան երկերի հմայիչ ու խորհրդավոր, երազային, հույզերով լի աշխարհր: Նա մոգի նման 
ասես իր լուսարձակով ներթափանցում է դարերի խորքր եւ վերստեղծում գրական երկե- 
րր լրացնող իր յուրահատուկ ստեղծագործություններդ

Դեռեւս մանկության տարիներին իր ծննդավայրում' Ախալցխայում, Սուրենյանցի 
մեջ առանձնահատուկ սեր է առաջանում դեպի ժողովրդական վարպետների' ոսկերիչ
ների ու ասեղնագործների հմուտ արվեստր, ինչն ամրապնդվում ու առավել խորանում է 
Լազարյան ճեմարանում (1870-1875), որտեղ նրա ուսուցիչներն էին Ստ. Նազարյանն ու 
Ս. Շահազիզր: Սուրենյանցի գեղանկարչական հակումներր բացահայտվում են Մոսկ- 
վայի նկարչության, քանդակագործության եւ ճարտարապետության ուսումնարանում 
(1875-1878), ապա կատարելագործվում Մյունխենի Գեղարվեստի ակադեմիայում 
(1879-1880): Նրա հայրենագիտական եւ հնագիտական գիտելիքներր հարստանում 
են նաեւ էջմիածնում անցկացրած ժամանակահատվածում (1890-1891), ապա Մառի
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արշավախմբի հետ Անիի պեղումներին մասնակցելիս (1892): Դրանք կուտակվում էին 
գեղանկարչի հոգում, մտորումների առիթ դառնում, որպեսզի գտնեին պատկերավորման 
իրենց ձեւր եւ դրոշմվեին ստեղծագործությունների վրա:

Վ. Սուրենյանցի ստեղծագործության ամենաբեղմնավոր շրջանր ԺԹ. դարի 90-ա- 
կան թվականներն էին, երբ նա կերտեց այնպիսի նշանակալից ու բարձրարժեք գործեր, 
ինչպիսիք են «Լքյալր», «Եկեղեցականների թափորր դուրս է գալիս եկեղեցուց», «Ոտնա
հարված սրբություն», «Պատանի Հաֆիզր Շիրազի գեղեցկուհիներին գովերգում է Մու- 
սելլի վարդերր», «Հռիփսիմեի եկեղեցին», «Արա Գեղեցիկ եւ Շամիրամ», «Անարգվածր» 
կտավներր, պարսկական ու իսպանական մոտիվներով կատարված պատկերների 
շարքր, Պուշկինի «Բախչիսարայի շատրվանր» պոեմի նկարազարդումներր եւ այլն: 
Վ. Սուրենյանցր հայ կերպարվեստ մուտք գործեց այն պահին, երբ չկար գրքի նկարա
զարդման մշակույթ:1 Նկարչի պահպանված ձեռագրերում հանդիպում ենք բազմաթիվ 
նմուշների, որոնցից պարզ է դառնում, թե որքան խոշոր տեղ է հատկացրել գրքի նկարա
զարդման արվեստին, ինչպես լուրջ է ուսումնասիրել յուրաքանչյուր ստեղծագործությու
նում ամեն մի տողր: Արվեստագետի ստեղծագործությունր գրքի գրաֆիկայի ասպարե
զում հայ արվեստի բացառիկ էջերից է: Նա գրավոր խոսքին կերպավորում տվող հայ 
գեղանկարիչներից առաջինն է: Իր ստեղծագործական կյանքում Սուրենյանցր նկա
րազարդել եւ ձեւավորել է ավելի քան 35 անուն գիրք եւ գրական հանդես: 1890-ական 
թվականներին Վարդգես Սուրենյանցի աշխատանքներր սկիզբ դրեցին մեզանում գրքի 
ձեւավորման գեղարվեստական սկզբունքներին: Այդշրջանի նկարազարդումներից մեկն 
է 1893 թ. լույս տեսած Սմբատ Շահազիզի «Հոբելյանական տարեդարձր», որի պատկե- 
րազարդումերով հիմնավորվում է հայ նոր գրականության նկարազարդման նոր, իրա
պաշտական ուղղությունր:

Սուրենյանցի հաճախակի մասնակցությունր պերեդվիժնիկների ու այլ րնկերութ- 
յունների ցուցահանդեսներին եւ մամուլում նկարչի ստեղծագործություններին տված 
դրական գնահատականր նրան հմուտ երփնագրողի համբավ են ապահովում Մոսկվա- 
յում եւ Պետերբուրզում: Հավանաբար, նրան ճանաչելով որպես նկարիչ-արեւելագետ, 
Մոսկվայի Կնեբել եւ Գրոսման հրատարակչությունր 1897 թ., արվեստագետին պատ
վիրում է ձեւավորել ու նկարազարդել Պուշկինի «Բախչիսարայի շատրվանր» պոե- 
մր: Արեւելքի գունեղ կոլորիտով թանձրացած պոեմր շատ հարազատ էր Սուրենյանցի 
սրտին, մանավանդ, որ նրա բովանդակությունր որոշ առումով առնչվում էր հայ ժողովր
դի ճակատագրի եւ նկարչի հոգում դեռ թարմ մնացած 1895-1896 թթ. Եղեռնի դեպքերի 
հետ:

Դեռեւս վաղ տարիներին րնթերցած արեւելյան հեքիաթներն ու ավանդություններդ 
Պուշկինի «Բախչիսարայի շատրվանր», այցելությունր Բախչիսարայ, Սուրենյան
ցի երեւակայության մեջ մեծ տեղ էին տվել Արեւելքին: Պատասխանատվության խոր

1 Ինչպես նշում է արվեստաբան Ռուբեն Դրամբյանր. «Նա գրեթե միակն էր XIX դարի եւ XX դարի սկզբի 
հայ արվեստում գրքի նկարազարդման գրաֆիկայի բնագավառում» (տես Р. Дрампян, Вардгес Суренянц 
(к 30 -летию со дня смерти): “ Коммунист” , 1951, թ .80:
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գիտակցությամբ նա նյութեր է հավաքում' Բախչիսարայում2, ուսումնասիրում թաթար
ների կյանքր, րնտրում համապատասխան տիպեր, տարագներ, առարկաներ, էտյուդներ 
եւ ճեպանկարներ ու լուսանկարներ անում Ղրիմում3, Մոսկվայում: Նա ստեղծում է Պուշ- 
կինի պոեմի առ այսօր չգերագանցված նկարագարդումներր: Սուրենյանցի կատարած 
ձեւավորումներր դուրս են գալիս գրքի սովորական նկարագարդման շրջանակներից: 
Դա խոր րնդհանրացումներով եւ ռոմանտիկ տրամադրությամբ հագեցած կոմպոգիցիա 
է, որտեղ նկարիչր պատկերավոր կերպով է մեկնաբանել Պուշկինի մտահղացումր, սեղմ 
ու լակոնիկ բնութագրումներն ու նկարագրություններդ Գիրքր գրավում է հենց սկգբից, 
ճակատանկարից, որտեղ մեծ ճաշակով տեղադրված են Պուշկինի հարթաքանդակ մե- 
դալյոնր եւ մարմարյա շատրվանր, որի կողքին գլխիկոր նստած եւ թախիծով համակ
ված կնոջ կերպարով նկարիչն րնթերցողին է հաղորդում պոեմի հիմքում րնկած խոր 
ողբերգությունր:

Սուրենյանցի վրձնած կերպարի նախատիպն է «Լքյալր» (1894) ստեղծագործութ
յան աղջկա կերպարր: Վերջինիս նկարիչր անդրադարձել է նաեւ հայկական հեքիաթի 
նկարագարդ էսքիգներից մեկում'հավելելով մեկ այլ որբուկի' փոքրիկ տղայի պատկերր, 
եւ այս անգամ ներկայացնելով նրանց բնության մեջ:

Վերոհիշյալ գործերում Սուրենյանցր կանանց կերպարներր պատկերել է կիրառա- 
կան-դեկորատիվ արվեստի նմուշ հանդիսացող առարկայի խորքի վրա: Եթե «Լքյալում» 
դա դռան պատկերն է, ապա պոեմի շապկանկարին' Արցունքի շատրվանր: Սուրեն
յանցր բացի այն, որ իր գործերում հանդես է գալիս ճարտարապետական միջավայրի, 
գարդաքանդակների փաստագրող' հասկանալով, որ քարի, փայտի կերպրնկալ մակե
րեսի վրա դրոշմում է մեգ տանջող միտքր, այլեւ դրանք (դռներր, խաչքարերր, գորգերր, 
փորագրված հարթ մակերեսներր) օգնում են նկարչին տարածական միջավայր կառու
ցելուն' հավասարակշռության օրենքների պարտադրությամբ իբր գերագույն նշան նոր 
մի աշխարհգգացումի:

Արեւելյան կյանքին եւ մշակույթին հիանալի գիտակ' Սուրենյանցր Պուշկինի պոե
մում խորր հարագատությամբ վերարտադրել է Արեւելքր' նկարագարդումների մեջ 
ամբողջականցնելով այն միջավայրր, ուր տեղի է ունեցել գործողությունդ Այդ նպա
տակին են ծառայում ճարտարապետական մանրամասների, գանագան իրերի եւ 
առարկաների վրա հանդիպող օրնամենտալ գլխագարդերն ու գարդաքանդակներր: 
Պուշկինի երկր նկարչին հնարավորություն է րնձեռել հիմնական տեսարաններից բացի 
իր ստեղծագործական երեւակայությանն ագատություն տալ նաեւ սկգբնագարդերի ու 
վերջնագարդերի կատարումով' կիրառելով պարսկական հարուստ գարդանկարչությու-

2 Ալ. Ծատուրյաե, Նամակներ Մոսկվայից: Պուշկինի տօնր գրականութեան մէջ. «Մշակ», Թիֆլիս, 1899,
18 մայիսի, թ. 88, էջ 1-2:

3 Ղրիմում գտնվելիս Սուրենյանցն իր ժամանակն անցկացրել է նաեւ Թեոդոսիայում, Այվագովսկու մոտ: 
Նկարչի իր առաջին քայլերր նա սկսել էր Բախչիսարայի շատրվանր պատկերելով եւ Այվագովսկու գովեստից 
ոգեւորված, իսկ այժմ նրա հաղթանակր կապվում էր նույն Բախչիսարայի շատրվանի հետ, Այվագովսկու 
նույն բարեկամական միջավայրում եւ Սուրենյանցն իր նկարագարդումներր խորին երախտագիտությամբ 
ձոնում է մեծանուն ծովանկարիչն:
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նր եւ ներմուծելով հետաքրքրիր տեսարաններ Բախչիսարայից4 հիմնվելով նախկինում 
արված լուսանկարների վրա4:

Ա. Պուշկինի երկում կան հարեմի ներքին կյանքի գունեղ նկարագրություններ, որոնք 
հարուստ նյութ են տվել գրքի պատկերազարդման համար: Դրանցից մեկր տեսարան է, 
որի գործողություններր ծավալվում են շատրվանի շուրջր:

Պատերի երկարությամբ տեղավորված են երկար, փափուկ բազմոցներ, որոնց վրա 
պառկած կամ նստած հանգստանում են պալատական կանայք: Այս նկարազարդ էջր 
արձագանքում է Պուշկինի նույն պոեմի համար արված ռուս նշանավոր նկարիչ Կառլ 
Բրյուլովի դարձյալ շատրվանի շուրջր կանանց ներկայացնող պատկերին («Բախչի- 
սարայի շատրվան», 1849, 86,5x76, Ա.Պուշկինի անվան կերպարվեստի պետ. թանգա
րան): Իսկ հարեմի ներքինի ծառայողր աղերսվում է համանուն թեմայով Վ. Վերեշագի- 
նի «Ներքինին հարեմի դռների մոտ» (1888, կտավ/յուղաներկ, 93x47, Օմսկ, Վրուբելի 
անվան կերպարվեստի թանգարան) եւ Ժ. Ժերոմի «Հարեմի պահակր » (1859, Վոլրս 
հավաքածու, Լոնդոն) պատկերներին:

Գերված եւ խանի հարեմ տարված պոեմի գլխավոր հերոսուհու ծանր հոգեվիճակն 
է պատկերում «Մարին աղոթելիս» նկարր: Հարեմի հեռու մի բաժնում, գորգերով ծածկ
ված հատակին, Սուրբ գիրքր ձեռքին, հայացքր խաչելությանն ուղղած, տրտմախոհ 
աղոթում է Մարին եւ նրանից ոչ հեռու նստած ուշադիր հսկում է ստրկուհին:

Ստեղծագործողին հատուկ ներքին զգացումով Սուրենյանցր ձեւավորման հա
մար րնտրել է պոեմի առավել էական դրվագներ' «Մարիայի առեւանգումր», «Հարեմի 
կանայք եւ ներքինին», «Գիրեյր», «Մարիան աղոթելիս», «Շատրվանի մոտ» եւ այլն: 
Նկարազարդումների ամեն մի էջր լրացնում է եւ ավելի քողազերծում ռուս բանաստեղ
ծի ռոմանտիկ պոեմի իրական միջավայրր: Հատկապես այս նկարազարդ էջերում է, որ 
Սուրենյանցն րնդհուպ մոտենում է պուշկինյան պոեմի ռոմանտիկ հագեցածությանր' 
ստեղծելով կառուցմամբ ու արտահայտչականությամբ խորապես հուզիչ կոմպոզիցիա
ներ եւ արժանանալով ռուսական եւ հայկական գեղարվեստական շրջանների միահա
մուռ դրվատանքին:

Պուշկինի ծննդյան 100-ամյակին (1899) նվիրված «Բախչիսարայի շատրվանր» 
պոեմի նկարազարդումներր յուրատիպ են իրենց գաղափարայնությամբ եւ կատարման 
վարպետությամբ: Նկարիչր խորապես տոգորվել է բանաստեղծի ստեղծագործությամբ, 
վերապրել է նրա հերոսների վիճակր, Պուշկինի հետ միասին երգել կյանքի, սիրո, բնութ
յան գեղեցկությունր' դրանք հակադրելով թաթարների բռնություններին:

«Բախչիսարայի շատրվանի» նկարազարդումից հետո, Ի.դարի սկզբի առաջին տաս
նամյակում, Սուրենյանցր խոշոր ջանք է գործադրում ռուս գրականության կոթողների 
նկարազարդման վրա: Նկարչին հրապուրել են հատկապես Լ. Տոլստոյր, Ա. Պուշկինր եւ 
Մ. Լերմոնտովր: Ա. Պուշկինի «Գնչուներ» պոեմի հիման վրա նա կատարում է Զեմֆի- 
րային պատկերող մի աշխատանք, Լ. Տոլստոյի «Հաջի Մուրադի» համար կատարած

4 Այդ լուսանկարներր պահվում են ՀԱՊ Հուշաձեռագրային բաժնի Վարդգես Սուրենյանցի ֆոնդում:
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նկարազարդումներր նա ցուցադրում է Շարժական Գեղարվեստական Ցուցահանդես
ների րնկերության հերթական ցուցահանդեսում, իսկ Լերմոնտովի «Իշխանուհի Մերի» 
(ինչպես նաեւ «Աշուղ Ղարիբր») վեպի համար 1914 թ. ստեղծում Պեչորինի եւ իշխանու
հի Մերիի գծանկար-դիմանկարներր5: Սակայն սրանք մեծ մասամբ առանձին պատկե
րազարդումներ են եւ ոչ թե նկարաշար, ինչպես են «Բախչիսարայի շատրվանր» ձեւա- 
վորումներր:

Սուրենյանցր անուրանալի վաստակ ունի ռուսական մշակույթում, մասնավորա
պես գրքի ձեւավորման եւ թատերա-դեկորատիվ արվեստում: Նկարչի բարեկամական 
կապերր ռուս արվեստագետների հետ, ռուսական միջավայրի եւ հասարակական մտքի 
նշանակությունր Սուրենյանց արվեստագետի համար պետք է գնահատել ոչ միայն նրա 
անձի ու արվեստի սահմանում: Սուրենյանցն իր բովանդակ կյանքով, արվեստով, մարմ
նավորում է երկու ժողովուրդների ու նրանց մշակույթի սերտ ու կենարար համագործակ
ցությունդ

Վարդգես Սուրենյանցր ձեւավորումներ ու նկարազարդումներ է արել իր կյանքի 
տարբեր շրջաններում, սակայն 1900-ականներին գրքի վարպետի տաղանդն առավել 
լիակատար ու բազմակողմանիորեն բացահայտվեց: Նա գրքի էությանր հասու էր լինում 
ճշմարիտ արվեստագետի, խորաթափանց նկարչի մտքով ու զգացմունքով: Դրանով է 
բացատրվում ինչպես ձեւավորման գրաֆիկական միջոցների խիստ ճշգրիտ րնտրությու- 
նր, այնպես էլ հարուստ երեւակայությունր եւ հնարամտությունր լուծումների մեջ:

1905 թ. նկարիչր ձեռնամուխ է լինում «Հայկական ժողովրդական հեքիաթների» 
նկարազարդումներին: Դրանք առանձին էջեր են «Արեւհատն ու օձամանուկր», «Օխ 
վայր», «Իմաստուն օձր», «Մոխրոտր», «Գառնիկ ախպերր» հեքիաթներից: Ավելի քան 
տասնհինգ տարիների րնթացքում կատարած այդ պատկերազարդումներր իրենց խոր 
բովանդակությամբ բացառիկ են, եւ, հիրավի, լավագույն նմուշներից են մինչխորհրդա- 
յին շրջանի հայ գրքի նկարազարդման ասպարեզում:

Ավանդազրույցներում, հեքիաթներում իր արտահայտությունր գտած ժողովր
դական ստեղծագործության կերպարների աշխարհր միշտ հուզել է նկարչին բանաս
տեղծական ուժով, երեւակայությամբ, հոգեւոր գեղեցկությամբ: ժողովրդական ստեղ- 
ծագործությունր մոտ ու հարազատ է նրա գեղարվեստական մտածողությանդ ուստի 
կարողանում է խոր ու անմիջականորեն հաղորդել այդ ստեղծագործության բնույթր, 
էությունն իր գործերում: Այստեղ արվետագետի նկարազարդումներր հատկանշվում են 
սյուժետական բազմազանությամբ, վառ երեւակայությամբ: Սուրենյանցր բանաստեղ
ծականովն զուգորդել է կյանքի ճշմարտությունն ու հեքիաթային պատումդ Նկարիչն 
ստեղծել է կերպարային ինքնատիպ համակարգ, որ անցնում է հեքիաթների միջով:

Բանահյուսական այս երկերի համար Սուրենյանցի արած ձեւավորումների 
գեղարվեստական արժեքր որոշվում է ոչ միայն գրքի գրաֆիկական ոճի հետ դրանց օր
գանական կապով, այլեւ այն բանով, որ նա գրքի նկարազարդումներում հեքիաթային

5 Սրանք ժամանակին պահվել են Լենինգրադի ԽՍՀՄ Գիտությունների Ակադեմիայի ռուս գրականության 
իստիտուտում (Տես Վ. Հարությունյան, Վարդգես Սուրենյանց, Երեւան, 1960, էջ 87):
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թեմատիկան մշակող հայ առաջին նկարիչներից եղավ: Նրա ձեւավորած հեքիաթնե
րի շարքր լրացնելու են գալիս նաեւ մասնավոր հավաքածուում մեր վերջերս տեսած' 
նկարչի նորահայտ նկարագարդումներր: Վերջիններս առնչվում են հայ ականավոր բա
նաստեղծ Հովհաննես Թումանյանի «Թմկաբերդի առումր» վիպասքին (պոեմր գրվել է 
1902 թ., իսկ հրատարակվել 1905 թ.): Ինչպես տեղեկացանք, Թումանյանր 1915-1916 
թթ. Սուրենյանցի նկարագարդած պոեմի այս էջերր վաճառել է հայ գաղթականներին 
օգնելու նպատակով, իսկ հետագայում դրանք հայտնվել են ոմն Հմայակ Մորյանի մոտ, 
որր նույն թվականներին Թիֆլիսում է ապրել:

Սուրենյանցին նվիրված մենագրությունների եւ հոդվածների մեջ հիշյալ պոեմր 
ձեւավորելու մասին որեւէ տեղեկության չենք հանդիպում, եւ այս առումով նորահայտ 
երկու պատկերագարդ էջերն առավել արժեքավոր եւ նշանակալից են դառնում արվես
տի պատմության ուսումնասիրման տեսանկյունից: Այդ էջերի կապակցությամբ հարկ 
է անդրադառնալ նկարչի կենսագրությունից ծանոթ այն փաստերին, որոնք վերաբե
րում են Հովհ. Թումանյանի ստեղծագործությունների նկատմամբ եւ մասնավորապես 
«Թմկաբերդի առում»-ին վերաբերող նրա հետաքրքրությանր: Այսպես, հայտնի է, որ
1906 թ. Սուրենյանցր նախաձեռնել էր հայկական հեքիաթների, այդ թվում նաեւ Հովհ. 
Թումանյանի «Մոխրոտի» եւ «Գառնիկ Ախպերի» նկարագարդումր: Այդ ձեւավորումնե- 
րի մեգ հասած առանձին էջերր լրիվ պատկերացում են տալիս ժողովրդական ստեղծա
գործության նկատմամբ նկարչի ունեցած մոտեցման մասին:

Մենք գիտենք նաեւ, որ 1900-ական թթ. Սուրենյանցր կապեր էր հաստատել ու 
մտերմացել Ալ. Ծատուրյանի, Ալ. Սպենդիարյանի եւ Հովհ. Թումանյանի6 հետ, մի բան, 
որր նպաստել է նրա ստեղծագործական րմբռնումների եւ մտահղացումների հարստաց- 
մանր: Ուշագրավ է, որ 1916 թ.7 «Հայ արվեստագետների միության» րնդհանուր ժողովի 
բացման առիթով եւ շնորհավորման ճառեր արտասանողների մեջ8 Հովհ. Թումանյանից 
եւ Ալ. Շիրվանգադեից բացի ելույթ է ունեցել նաեւ Սուրենյանցր9: Հիշարժան է մեկ այլ 
փաստ եւս. մտերիմ հարաբերություններ ունենալով Ալ. Սպենդիարյանի հետ' նկարիչր 
դեռ 1907-1908 թթ., կոմպոգիտորին հուշել է Հովհ. Թումանյանի «Թմբկաբերդի առումր» 
պոեմի հիման վրա օպերա ստեղծելու գաղափարր10: Ավելին' կոմպոգիտորին ոգեւորե-

6 Մանյա Ղագարյանի մենագրության մեջ գետեղված նկարչի ստեղծագործություների րնդհանուր ցանկում 
հիշատակվում է «Հովհաննես Թումանյանի դիմանկարր», որր գրքի հեղինակր թվագրել է 1912 թվականով եւ 
մատնանշել' «գտնվելու վայրն անհայտ է». տես Մ. Ղագարյաե, Վարդգես Սուրենյանց, Երեւան, 1960, էջ 91:

7 Վ. Սուրենյանցն իր գրական ժառանգությունր' թարգմանական եւ ինքնուրույն մի շարք գործեր 1916 թ. 
«հանձնել է Հովհաննես Թումանյանին' ցանկություն ունենալով հրատարակել դրանք Հայոց դրամատիկական 
րնկերության միջոցներով». տե՛ս Մ. Ղագարյաե, Նյութեր Վարդգես Սուրենյանցի կյանքից (նկարչի մահվան 
30-ամյակի առթիվ), Վ. Սուրենյանցի գրական ժառանգությունր, տետր թ. 1, ՀՀ  ԳԱԱ Արվեստի ինստիտուտի 
արխիվ:

Վ. Սուրենյանցր բագմաթիվ հանդիպումներ է ունեցել Հովհ. Թումանյանի հետ, համակրել է Թիֆլիսի 
հայկական թատերական րնկերության գործունեությունր' հնարավոր սահմաններում նրանց տրամադրելով իր 
կատարած Շեքսպիրի պիեսների թարգմանություններր. տե՛ս Մ. Ղագարյաե, Վարդգես Սուրենյանց, էջ 18:

8 «Քրոնիկոն», Հայ Գեղարվեստական Միությունր. «Համբավաբեր», 1916 թվական 19 8/15, էջ 592:
9 Տես Մ. Ղագարյաե, Կյանքի վերջին տարիներր. «Սովետական արվեստ», 1960, թ. 6, էջ 2:
10 Սակայն Սպենդիարյանր օպերայի ստեղծմանն անմիջապես ձեռնամուխ չեղավ: Շուրջ մեկ տասնամյակ
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լու նպատակով նկարիչր «դեռ չգրված այդ երաժշտական ստեղծագործության համար 
բեմական դեկորների եւ տարազների էսքիզներ է վրձնել»11:

Վ. Սուրենյանցի նկարազարդած նորահայտ երկու էջերր ( 20X26 եւ 18X24 ) կրում 
են նկարչի ստորագրությունր, եւ միայն մեկն ունի ստեղծման տարեթիվ' 1906: Այս հիշա- 
տակությունր մեզ օգնում է, թերեւս, պարզել նաեւ նկարազարդ մյուս թերթի նույն թվա
կանին ստեղծված լինելր: Պոեմի նկարազարդ էջերի մեջ առկա են ոչ միայն առանձին 
իրերի, կերպարների նրբագույն զգացողություն, միջավայրի ու պատմական գունազ- 
գացողության հարազատություն, այլեւ գրքի ձեւավորման մշակույթի բարձր մակար
դակ: Այս էջերր յուրահատուկ մի գրավչություն ունեն. արտահայտում են Սուրենյանցի 
արվեստի վառ ինքնատիպությունր: Պոեմր նկարչին հնարավորություն է տվել իր նա
խասիրություններն արտահայտել որոշակի գեղավեստական կերպարներով: Պարսկա
կան կենցաղի ազգային ինքնատիպ պատկերր ցայտուն կերպով դրսեւորված է Նադիր 
Շահին պատկերող նկարազարդ էջում, որտեղ շատ լավ է իմաստավորված պատկերի 
կառուցվածքր' խանի տիրական դիրքով, իսլամական նիստ ու կացին բնորոշ կահավո
րանքով, դրվագված սեղանիկով' ամբողջական տպավորություն ստեղծելով արեւելյան 
տիրակալի կենցաղի մասին:

Այս նկարազարդ էջի մեջ երեւան է եկել նկարչի նախորդ գործերից մեզ հայտնի 
օթոցին բազմած տիրակալների կերպարր: Դա վերաբերում է եւ՜ պարսկական տպավո
րությունների ներքո ստեղծված «Շահի հանգիստր» նկարի շահի (շահերին պատկերող 
այս նկարների բնաբանն է «Շահի հանգիստր» ստեղծագործությունր), եւ՜ Ա. Պուշկինի 
«Բախչիսարայի շատրվանր» պոեմի նկարազարդումներից Գիրեյ խանին պատկերող 
թերթի, եւ՜ ավելի ուշ ստեղծված Մահմուդ Ղազնեւի շահին պատկերող կերպարներին 
«Ֆիրդուսին կարդում է իր «Շահ-Նամեն» Մահմուդ Ղազնեւիին» ստեղծագործության 
մեջ: Նադիր Շահին պատկերող նկարազարդ էջի հմայքր նրա հորինվածքի կառուց
վածքով եւ հմտությամբ, ճկուն կոր գծերով պատկերված կերպարների համադրության 
մեջ է: Նկարի կոմպոզիցիան իր անկյունագծային կառուցմամբ արձագանքում է նկար
չի Գիրեյ խանին, Մահմուդ Ղազնեւիին պատկերող նկարներին: Սուրենյանցր, այստեղ 
նույնպես մեծ նշանակություն տալով միջավայրին, իրեն հատուկ հնարամտությամբ եւ 
բծախնդիր պահանջկոտությամբ, օգտագործել է ձեռքի տակ ունեցած նյութերր' կիրա
ռական առարկաներր, տարազր (որոնց բազմաթիվ պատկերումներին հանդիպում ենք 
նրա արեւելյան ստեղծագործություններում) եւ վրձնել իրական պատմա-ազգագրական 
մանրամասներով հարուստ հորինվածք: Ի տարբերություն մյուս խաների պատկերների, 
այստեղ լիակատար դրսեւորում չի գտել Սուրենյանցի շեշտված հակումր դեպի իրերի

անց, 1916 թ. փետրվարի վերջին եւ մարտին Սպենդիարյանր, գտնվելով Թիֆլսում, ծանոթանում է Հովհ. 
Թումանյանի հետ: Բանաստեղծն օպերայի լիբրետոյի ստեղծման համար առաջարկում է իր երեք պոեմներր' 
սկզբում' «Անուշր», ապա «Փարվանան» եւ «Թմբկաբերդի առումր»: Եւ Սպենդիարյանի րնտրությունր կանգ 
է առնում վերջինի վրա: Իսկ «Ալմաստ» օպերան լույս աշխարհ եկավ միայն 1928 թ., երբ նկարիչն արդեն 
հեռացել էր կյանքից:

11 Տես Ա. Արարատ, Վարդգես Սուրենյանց, Նշանավոր ճեմարանականներր, պրակ Բ., էջմիածին, 2009, 
էջ 414:
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առարկայական մանրամասնություններդ զարդանախշր: Դա առավել արդարացված է 
նկարազարդ մյուս էջի համար, որտեղ դրամատիկ գործողություն է ծավալվում, եւ այդ 
դեպքում օրնամենտր կխանգարի գործողության ամբողջական րնկալմանր: Ի տար
բերություն գրաֆիկական եղանակով արված նկարչի բազմաթիվ նկարազարդումնե
րի, «Թմբկաբերդի առումր» պոեմի այս երկու պատկերազարդ էջերր կատարված են ոչ 
թե գրաֆիկական, այլ գեղանկարչական միջոցներով' այդպիսով աղերսվելով նկարչի 
վրձնած «Գառնիկ Ախպերր» հեքիաթին:

Պոեմր նկարազարդելիս Վ. Սուրենյանցր ելակետ է րնդունել նրա բովանդա
կությունն արտացոլող ամենաբնորոշ դրվագներր' այս երկու պատկերների մեջ 
գեղարվեստական հուզիչ պատկերավորմամբ խտացնելով նրա գաղափարդ Գրական 
երկի դրամատիկականությունն է բացահայտված նկարչի վրձնած մյուս էջում, որտեղ, 
թերեւս, ներկայացված է Տավախքի դստերր պատժելու, «ժեռ քարից», «քարի ծերից » 
դեպի ձոր նետելու տեսարանդ

Այստեղ պատկերված զինվորի կերպարին հանդիպում ենք եւ՜ «Զաբել թագու
հու վերադարձր գահին» (1909), եւ՜ «Ֆիրդուսին կարդում է իր «Շահ-Նամեն» Մահմուդ 
Ղազնեւիին» (1913) կտավներում: Իսկ ինչ վերաբերում է Թմկա տիրուհուն, ապա նրա 
հոգեվիճակր ասես արձագանքում է «Բախչիսարայի շատրվանր» նկարազարդումներից 
«Մարիայի առեւանգումր » պատկերող էջի Մարիի կերպարին:

Թմկա տիրուհուն ցուցադրող այս էջում Սուրենյանցր հնարամտորեն է օգտագոր
ծել հողագույն թուղթր որպես հիմնական ֆոն եւ մեղմ երանգների օգնությամբ ստեղ
ծել է իրողությանր համապատասխան համոզիչ պատկեր: Այս սկզբունքով է նկարիչն 
առաջնորդվել նաեւ Հովհ. Թումանյանի վերր նշված հեքիաթր նկարազարդելիս: Հո
րինվածքի կառուցման ժամանակ նկարիչր թեմային տվել է դրամատիկական լուծում եւ 
հոգեբանական խտացման միջոցով հասել ստեղծագործության արտահայտչականութ- 
յան:

Խորապես ուսումնասիրելով գրական երկի բովանդակությունդ շեշտելով եւ ճշմար
տացիորեն արտահայտելով նրա կարեւոր, ազգային ու պատմական յուրահատուկ կող- 
մերր, նկարիչր հարազատ է մնացել գրական երկի ոգուն' բացահայտելով հերոսների 
բազմազան հոգեկան ապրումներդ Իրական եւ հուզիչ այս նկարազարդ էջերն իրենց 
զուսպ գեղանկարչական միջոցներով ու արտահայտիչ ճաշակով, կոմպոզիցիայի ու գու- 
նազգացողության ինքնատիպ լուծումով բացառիկ հմայք ունեն եւ խոշոր ավանդ են մեր 
գրքի գրաֆիկայում:

Փաստորեն Ա. Պուշկինի «Բախչիսարայի շատրվանից» եւ Ֆիրդուսու «Ռոստամ ու 
Զոհրաբից» հետո, «Թմբկաբերդի առումր» հեղինակի նկարազարդած երրորդ պոեմն է, 
որից երկու էջերն են մեզ առայժմ հայտնի:

1900-ական թթ. սկզբներին Սուրենյանցն արդեն բավականին հայտնի էր ռուս հա
սարակությանդ որր նրա աշխատանքներր տեսել էր ցուցահանդեսներում եւ հրատարա
կություններում: Այս շրջանի աշխատանքներր նրա գեղարվեստական բազմակողմանի 
որոնումների վկայությունն են:
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1900-1910 թթ. հրատարակիչ Պ. Սաբլինի պատվերով Սուրենյանցր կատարում է 
նաեւ արեւմտաեւրոպական մի շարք գրողների ստեղծագործությունների նկարագար- 
դումներ: Խոսքր սիմվոփստ գրող ժորժ Ոոդենբախի «Մեռած Բրյուգեն» պատմված- 
քի,Մորիս Մետերլինկի «Կույրերր», «Այնտեղ, ներսում» եւ «Անկոչր» մեկ գործողութ
յամբ պիեսների, Մարիա Վեսելովսկայայի խմբագրությամբ լույս տեսած “Молодая 
Бельгия. Поэты” ժողովածուի առաջին հատորի, անգլիական գեղանկարչությանր 
նվիրված' Ոոբերտ Սիգերանի (“ Современная английская живопись’’ , М., 1908) եւ 
Յուրի Վեսելովսկու (“Армянский поэт Смбат Шах-Азиз”) գրքի, ինչպես նաեւ շվեդուհի 
գրող Սելմա Լագերլյոֆի, Օսկար Ուայլդի եւ այլ հեղինակների գործերի ռուսերեն թարգ
մանությունների նկարագարդումների մասին է: Զուսպ ու լակոնիկ, գրաֆիկորեն արտա
հայտիչ ոճով արված այս պատկերագարդումներր իրենց պարգ, ուրվագծային հղկված 
ձեւերով արձագանքում են անգլիական նախառաֆայելականների12, ինչպես նաեւ ռու
սական «մոդեռնի», մասնավորապես “Мир искусства” ստեղծագործական միավորման 
ներկայացուցիչների գրաֆիկական ծանոթ աշխատանքներր13: Յուրաքանչյուր նկարա- 
գարդված էջի ոչ մեծ տարածքր ասես յուրատեսակ մի մանրանկար լինի բանաստեղծա
կանովն ու նրբորեն լուծված գծանկարի միջոցներով, ուր հստակորեն պահպանված է 
գրաֆիկական համակարգի պարգորոշությունր:

Սուրենյանցի անգամ վրձնախագերն ունեն գծանկարչական որոշակիություն եւ 
ծառայում են որպես ձեւաստեղծ տարրեր: Ոուսական արվեստում համանման երեւույթ 
գտնում ենք «Թպրօ» հանդեսր ձեւավորող նկարիչներիՆ. Ֆիոֆիլակտովի, Վ. Դենիսովի 
նկարներում: Եթե վերջիններս առարկայի կետագծային ուրվապատկերն անում էին բա
ցառապես գեղեցկության համար, ապա Սուրենյանցն այն հասցնում էր դրվագման, 
ինչպես հմուտ ադամանդագործ: Նա նախրնտրում է սկսել մանրամասներից, սիրում է

12 1900-ական թթ. ստեղծագործություններում անգլիական գրականությամբ ու գեղանկարչությամբ 
հրապուրված Սուրենյանցր մտածողության գուգահեռներ էր դրսեւորում նաեւ նախառաֆայելականների 
հետ: Պրեռաֆայելիտների արվեստին Վարդգես Սուրենյանցր պետք է, որ ծանոթանար Պետերբուգյան 
եւ Մոսկովյան ցուցահանդեսներում: Անգլիական կերպարվեստի ցուցադրությունր տեղի է ունեցել 1898 
թ. սկգբին Պետերբուրգում, իսկ այնուհետեւ Մոսկվայում: Հարկ է հիշատակել նաեւ 1897 թ. Դյագիլեւի 
կագմակերպած գերմանացի եւ անգլիացի ակվարելիստների ցուցահանդեսներր: Անգլիացի նկարիչների 
մեծ թվով աշխատանքներ ներկայացվեցին նաեւ 1899 թ. «Мир Искусства» միջագգային ցուցահանդեսում 
եւ հաջորդ տարի Արվեստ ներր խրախուսող կագմակերպության Պետերբուրգում կայացած միջագգային 
ցուցահանդեսում:

Դարերի սահմանագծին ռուսական գեղարվեստական կյանքում նկատելի էր մեծ հետաքրքրություն 
դեպի պրեռաֆայելիտիգմի տեսական դրույթներր: 1900 թ. գաղափարախոս եւ տեսաբան Ոյոսկինի այդ 
ուղղության ստեղծագործություններն ու դասախոսություններր հրատարակվեցին Մոսկվայում չորս անգամ: 
Նույն թվականին Ոյոսկինի կարեւոր ակնարկր պրեռաֆայելիտների մասին հրապարակվեց «Мир искусства» 
հանդեսում: Գրական-քննադատական կյանքում Ոոսետտիի, Հոլմեն Գենտի, Բյորն-Ջոնսի, Ուոլտեր Կրենի 
արվեստին հաճախ կարելի է հանդիպել: Մասնավորապես Ուոլտեր Կրենի գրական եւ նկարչական արվեստր 
չափագանց շատ էր քարոգվում հենց այդ տարիներին արտասահմանյան գրականության, արվեստի եւ 
գիտության նոր հանդեսում' դրանով նպաստելով գիտակցված կամ չգիտակցված մոդեռնի հաստատմանր 
ռուսական արվեստում. տես Г. Ю. Стернин, Русская художественная культура второй половины XIX - начала 
XX века, М., 1984, էջ, 96 - 97, 115:

13 Տե՛ս Ա. Աղասյաե, Հայ կերպարվեստի գարգացման ուղիներր Х1Х-ХХ դարերում, Երեւան, 2009, էջ 58: 
Մ. Ղագարյաե, Վարդգես Սուրենյանց, էջ 55:
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րնկղմվել միկրոաշխարհի նախշերի մեջ: Կիսելով «Мир искусства» խմբի ներկայացու
ցիչների հայացքներր' Սուրենյանցր նուրբ ճաշակով եւ ոճավորման վարպետությամբ 
ձեւավորում եւ նկարազարդում է գիրքր: Առհասարակ ոճավորումն իշխող է դարասկզբի 
Սուրենյանցի նկարազարդումներում: Դա թելադրված է նաեւ պրեռաֆայելիտների գրքի 
գրաֆիկայի սկզբունքներով. սպիտակ թղթի տարածության մեջ առանձին ֆիգուրնե
րի ուրվագծային մեկնաբանումներ, գործողություններ պատկերող տեսարանների տե- 
ղադրումր տեքստի մեջ, սիմվոլների օգտագործում, բուսական զարդանախշի առանձին 
տարրերի ոճավորում եւ այլն:

Սուրենյանցին եւ հիշյալ նկարիչներին, թերեւս, կապում է գծանկարի պաշտամուն- 
քր, ճշգրիտ, անբասիր, արտահայտիչ գծին հասնելու խնդիրր: Մեծանուն վարպետի ոչ 
միայն արվեստն ու գեղագիտությունր, այլեւ նկարիչների շրջանում, արվեստի եւ գրա
կանության րնկերությունների հավաքույթներում շռայլաբար արտահայտած նորարա
րական մտահղացումներր նկատելի չափով բնութագրում են ժամանակի, նաեւ մոդեռն 
արվեստի առումով ռուսական գեղագիտական մտքի հիմնական միտումներր:

Նախառաֆայելականների անմիջական ազդեցությունր նկատելի է նաեւ Սուրեն
յանցի վրձնած Ռոբերտ Սիզերանի «Անգլիական գեղանկարչության մասին» գրքի շա
պիկի վրա պատկերված կերպարում: Գեղանկարիչր վերջինիս պատկերր փոխ է առել 
էդվարդ Բյորն Տոնսի «Ավետում» (1876-1879, կտավ, յուղաներկ, 250X104, Լեդի Լեւեր 
պատկերասրահ, Անգլիա) նկարի հրեշտակի ֆիգուրից:

Նրանց եւ մասնավորապես Ու. Կլեյնի կամ Ու.Մորիսի ձեւավորած գրքի կոմպոզի
ցիոն հնարներն ու գեղարվեստական որոշ կերպարներ կարելի է նկատել Սուրենյանցի 
պատկերազարդած Ուայլդի հեքիաթների եւ նույն ժամանակի մյուս նկարազարդումնե
րում (Ю. Веселовский, Армянский поэт Смбат Шах-Азиз. Сельма Лагерлеф, Полное 
собрание сочинений)14:

Ար-նուվոյի արտահայտչաձեւերր իրենց հետեւողական արտացոլումն են գտնում 
նաեւ «Армянский поэт Смбат Шах-Азиз» գրքի նկարազարդումներում: Պատկերա
զարդ էջերից առավել աչքի է րնկնում նվագարան նվագող կնոջ կերպարր: Սիմվոլիս
տական այս տիպիկ պատկերր զերծ է մանրամասներից եւ աչքի է րնկնում պայմանա
կանությամբ:

Վերջինիս բնաբանր կարծես լինի 1898 թ. վրձնած «Հայկական երեկոյի ծրագիր» 
էսքիզր, որր պահվում է Հայաստանի ազգային պատկերասրահի հուշաձեռագրային 
բաժնի Վարդգես Սուրենյանցի ֆոնդում15: Լուսնի16 խորհրդանշանական պատկերր, որր

14 Ցուրի Վեսելովսկուն գրած երկու նամակներում (1905) Սուրենյանցն առաջարկում է “Армянский поэт 
Смбат Шах-Азиз” գիրքր հրատարակել “ Լօօհ тодегпо” ոճով' «մոդեռնացած ազգային արխայիկ ոճ, ինչպես 
այժմ րնդունված է անել ողջ գեղարվեստական աշխարհում»:

15 Ինվ. 586, տ. 4, թպ. 11:
16 Պ. Վերլենից Ն. Սոլոգուբի կատարած թարգմանությունների վերլուծություներից կարելի է առանձնացնել 

մի շարք մոտիվներ, որոնք հաստատուն են բոլոր թարգմանված ժողովածուներում: Բանաստեղծությունների 
րնտրության ժամանակ կարեւոր դեր է խաղում սիմվոլիստական գեղագիտության պատկերներից մեկր' լուսինր: 
Եւ Ֆ. Սոլոգուբր թարգմանում է Պ. Վերլենի բոլոր բանաստեղծություններդ որտեղ կա այդ խորհրդանիշր: 
Լուսնի պատկերի նշանակության կարեւոր տեսանկյուններից մեկն է սիմվոլիզմում նրա համեմատությունր
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նկարչի արվեստում երեւան է գալիս 1888 թվականից ռոմանտիկ տրամադրությամբ 
ներթափանցված «Սերենադ» ստեղծագործությունում (ի դեպ, վերջինիս բնաբանր, 
թերեւս, «Արեւելյան գործիք նվագող աղջիկր» նկարն է): Այնուհետեւ սիմվոլիստական 
վերոնշյալ մոտիվր երեւում է դարձյալ նվագարանր ձեռքին մի կնոջ պատկերող եւ 1893 
թ. վրձնած երաժշտական գործիքներ նվագող երեխաների «Հայկական երեկույթների» 
համար արված նկարներում: Երկնակամարում իր տեղր նոր «գրաված» լուսնի պատկե
րին հանդիպում ենք նաեւ 1897 թ. ստեղծված «Հռիփսիմեի տաճարր» նկարում: Գիշե
րային լուսատուի պատկեր տեսնում ենք ռուս նկարիչ Միխայիլ Վրուբելի արվեստում, 
մասնավորապես նրա «Պան» (1899), «Թագուհի Վոլխովա» (1897) եւ «Փիլիսոփայութ
յուն» (1899, որմնանկար'արված Մորոզովի առանձնատան համար) ստեղծագործութ
յուններում:

Սիմվոլիզմի եւ ար-նուվոի արտահայտչաձեւերր երեւան են գալիս նաեւ Ռոմանոս 
Մելիքյանի «Բալլադ» խորագիրր ունեցող եւ «Աշնան տողեր» նոտաների շապիկի ձեւա
վորման էսքիզներում, որոնք աչքի են րնկնում արտահայտչական հնարների բազմազա
նությամբ' երեւան բերելով Սուրենյանց - գրաֆիկի ինքնատիպությունդ

Պլաստիկան Սուրենյանցի համար դառնում է միջոց տրամադրությունն ու 
գաղափարր արտահայտելու համար: «Բալլադ» խորագիրր կրող նոտաների էսքիզում 
կնոջ դիրքր, գլխի շարժումր ունեն ծրագրային նշանակություն' դառնալով գաղափարի, 
հոգեվիճակի յուրահատուկ պլաստիկ համարժեքր: Հորինվածքային եղանակր վեր է 
ածվում գեղարվեստական ձեւի ծրագրային, գիտակցված, բովանդակալից տարրի:

Նման համարժեքների համակարգր խորհրդանշանային մեթոդի հիմքն է, ինչպես, 
օրինակ, ֆրանսիական դպրոցի ներկայացուցիչ սիմվոլիստ Օդիլոն Ռեդոնի ստեղծա
գործություններում, մասնավորապես նկարչի արվեստի «գունավոր» շրջանին պատկա
նող «Արեւելյան կին» (1895-1900, թուղթ, պաստել, Օրսեյի թանգարան, Փարիզ) ստեղ
ծագործությունում17 կամ 1899 թ. Միխայիլ Վրուբելի ստեղծած «Փիլիսոփայություն» 
(Մորոզովի տան որմնանկարներից, այժմ Տրետյակովյան պատկերասրահ) եւ «Դեւր 
վանքի պարիսպների մոտ» (1891, Լերմոնտովի «Դեւ» պոեմի նկարազարդումներից) 
պատկերներում: Սուրենյանցի վերոհիշյալ կերպարր գլխի եւ ձեռքի դիրքով հիշեցնում է 
նաեւ Դանթե Գաբրիել Ռոսետտիի «Շալոտտի կինր» եւ «Անուրջ»18 (1868, թուղթ/գունա

«Հավերժ կանացիության» մանիֆեստացիայի հետ: Առավել մանրամասն տես А. Б. Стрельникова, Мотив как 
способ воплощения авторского сознания переводчика (на материале переводов Ф. Сологуба лирики П. Верлена), 
Ы1р://8ипЛ8и.ги/ттт1о/000063105/300(1П)/1та§е/300_3_020-023.рй1 Գիշերային լուսատուի եւ Սալոմեի միջեւ 
հետաքրքիր սիմվոլիկ զուգահեռներ է անցկացնում Օսկար Ուայլդն իր համանուն դրամայում:

17 Լինելով իմպրեսիոնիստների սերնդի ներկայացուցիչ' Օդիլոն Ռեդոնր չհրապուրվեց պլենէրով եւ 
իրականության պատկերներով' հեռանալով անուրջների աշխարհ, խորհելով անհամատեղելիի միավորման 
մասին, մտորելով Քրիստոնեության եւ Բուդդիզմի ուղղությամբ (այդ իմաստով, նրան հետաքրքրիր 
էր Գյուստավ Մորոն): Նկարիչն ուզում էր «տեսանելիի տրամաբանությունր մատուցել անտեսանելիի 
ծառայությանր»: Օդիլոն Ռեդոնի մոտ անիրականր գունազարդված է ծիածանի բոլոր գույներով: Նրա կողմից 
բազմակողմանիորեն հետազոտված եղանակներր (անհամատեղելիի համատեղում, տարբեր պլաստիկ, 
գեղակերպ տարրերի մերձեցում) դիտորդին տանում են անորոշ տեսանելիի աշխարհ:

18 Տես БаНгат, М1сНае\, ТНе Рге-КарНаеШе С атега: Аտресէտ օք У'Шог1ап РНо(одгарНу. Լօոժօո: ^еШен/еШ 
апЗ МскоЬоп, 1985, էջ 135-136:
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վոր կավիճներ, 81x71, մասնավոր հավաքածու, Լ. Տ. Ьо^гу, К. А.) նկարներր (վերջինիս 
համար հիմք է ծառայել 1865 թ. Տոն Պարսոնսի4 Տեյն Մորրիսին պատկերող լուսանկա-

րր)19:
Սուրենյանցր վշտի մեջ րնկղմված20 կերպարանքր դնելով նկարի շրջանակներում' 

ստիպում է նրան կորանալ ոչ թե ֆիգիկական, երկրային, շոշափելի բնութագրումների 
բեռի ծանրության, այլ բարոյական հոգսի ներքո, որր մշտապես տանջում է նրա հոգին: 

Ոոմանոս Մելիքյանի «Բալլադ» խորագիրն ունեցող նոտաների էսքիգր մի ռոման
տիկ բալլադ է, որում քիչ տեղ չի գրավում նաեւ հեքիաթային տարրր: Այստեղ կարելի է 
տեսնել եւ՜ նկարչի հայկական հեքիաթների նկարագարդումներից ու «Զաբել թագուհու 
վերադարձր գահին» պատկերից ներմուծված կերպարներ, եւ՜ «Վիշտ» կտավի հերոսու
հուն, եւ՜ «Երեք արքունի կանանց» էսքիգից կերպարներ:

Հայկական մինչհեղափոխական հրատարակությունների մեծ մասր պատկերա- 
գարդ չէր եւ ոչ բոլոր դեպքերում է, որ ուներ ձեւավորած շապիկ ու մի քանի ներդիր: Այդ 
տարիներին Սուրենյանցի հնարավորություններ սահմանափակված էին հայկական 
հրատարակչությունների աղքատիկ միջոցներով եւ տպագրական ավելի համեստ հար
մարություններով: Այդ շրջանում նա ձեւավորել էր Ա.Ծատուրյանի «Գրչի հանաքներ», 
«Պատրանք», Յու.Վեսելովսկու եւ ՄԲերբերյանի կագմած «Армянские беллетристы» 
ժողովածուն, «Առողջապահիկ թերթիկ», «Բժշկի գրույցներ», «Գյուղատնտեսական 
գրադարան», Ոոմանոս Մելիքյանի «Աշնան տողեր», «Բալլադ» եւ «Հայ ժողովրդա
կան երգեր» շարքր (հինգ առանձնատիպ) եւ Ալեքսանդր Սպենդիարյանի ռոմանսներր: 
Հիշարժան է նաեւ նկարչի մասնակցությունր «Братская помощь»^ (բոլոր հրատարա
կություններ) եւ «Поэзия Армения»^ ձեւավորման գործում:

Վարդգես Սուրենյանցր անմիջականորեն կապված էր հայ գրական շրջանների
հետ:

Ստեղծագործական ու գաղափարական կապեր են գոյություն ունեցել Սուրենյան
ցի եւ հայ մշակույթի այնպիսի խոշոր գործիչների միջեւ, ինչպիսիք են' Ս.Շահագիգր, Հ. 
Թումանյանր, Ա. Շիրվանգադեն, Հ. Հովհաննիսյանդ Ա. Ծատուրյանր, երգիչ Ամիրջանր 
(վերջին երկուսր երբեմն Սուրենյանցի համար բնորդի դեր են կատարել), ջութակահար 
Հ. Նալբանդյանր, կոմպոգիտորներ Ալ. Սպենդիարյանր, Ոոմանոս Մելիքյանր եւ ուրիշ- 
ներ:

Սուրենյանցր մեծ վաստակ ունի մինչհեղափոխության տարիների հայկական հրա

19 Դա լուսանկարներից մեկն է, որն ի մի է բերել Գորդոն Բոտտոմլին 1933 թ. Տեյն Մորրիսին պատկերող 
ալբոմում: Տե՛ս ВоЯот1у, ОоМоп. А1Ьит оГ Ройга^ оГ Мге. ^П Н ат Могш (1апе ВиМеп) Роտеճ Ьу Коտտеէէ̂ , 
1865. Ьоп^оп: ^ ^ о п а  апճ А1Ьей Миտеит, 1933:

Սա նույնպես վերաբերում է ինքնախոհությունր ներկայացնող ավանդական ձեւին. գլուխր ձեռքի վրա: 
Նկարի խորքի մոխրագույն եւ կանաչ երանգերր գույնով եւ տրամադրությամբ ներդաշնակ են մտագբաղ 
կնոջր:

20 Ս. Մալարմեի, Մ. Բարրեսի, Մ. Մետերլինկի ագդեցությունր կրած եւ հայ արվեստագետների մասին 
հոդվածներով հանդես եկած նշանավոր գեղագետ Քամիլ Մոքլերի ճանաչում գտած երկերից մեկր 1900 թ. 
հրատարակված «Արվեստր լռության մեջ» գիրքն է (Լ. Չուգասզյաե, Քամիլ Մոքլերր եւ հայ իրականությունր.
«Նորք», 1989, թ. 8, էջ 149 - 153 ):
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տարակությունների եւ հեղինակների երկերի ձեւավորման գործում: Տեւական եւ արդ
յունավետ է գեղանկարչի աշխատանքր հայկական մամուլում: Նա աշխատակցել է 
«Արարատին», «Տարազին», «Արձագանքին» եւ այլ պարբերականների: 1889 - 1890 
թվականներին արվեստագետի անվանր հանդիպում ենք նաեւ «Մշակի», «Հանդէս գրա
կանական եւ պատմականի» էջերում: Հիշարժան է, որ նշանավոր հայագետ Ն. Ադոնցր 
1904 թ. Սուրենյանցին հրավիրում է աշխատակցելու Պետերբուրգում հրատարակվող 
«Բանբեր» հանդեսին որպես գեղարվեստական բաժնի խմբագիր4 րնթերցողներին ծա
նոթացնելով հայ, ռուս եւ այլ ժողովուրդների արվեստի լավագույն նմուշներին:

Սուրենյանցր հայ ժողովրդական հեքիաթների նկարազարդումով սկսեց աշխատել 
առանց որեւէ հեղինակի կամ հրատարակչի հանձնարարության: Նա նպատակ ուներ 
դրանք մի օր հրատարակել: Հայկական հեքիաթների նրա ոչ բոլոր պատկերներն են 
մեզ հասել, բայց հասածներից մի քանիսի անավարտ լինելր, ինչպես նաեւ դեռեւս, չի
րականացված էսքիզների առկայությունր, հավաստում են, որ նկարիչր չէր ավարտել իր 
աշխատանքր հեքիաթների վրա եւ դեռ պետք է շարունակեր դրանց նկարազարդումր: 
Այդ պատկերներր չեն ուղեկցվում հեղինակի վերնագրումներով եւ դեռեւս բոլորր չէ, որ 
հայտնի են մեզ: Այսուհանդերձ, տարակույսից վեր է, որ դրանց մի մասր կատարված է 
րստ Հովհաննես Թումանյանի հեքիաթների, իսկ մյուսների թեմաներր, հավանաբար մեծ 
մասամբ քաղված են Տիգրան Նավասարդյանի' հայ ժողովրդական հեքիաթների ժողո
վածուներից, որոնք լույս էին տեսել դեռեւս 1882 - 1903 թվականներին:

Վարդգես Սուրենյանցր գեղանկարչական եւ գրաֆիկական արվեստի յուրահա
տուկ լեզվով «թարգանել է», այդ լեզվին փոխակերպել հայ եւ օտար գրական բարձրար
ժեք երկերի բովանդակությունր: Ըստ որում, նա կատարել է դա անթերի ճաշակով, իր 
գործի նկատմամբ ամենայն պատասխանատվությամբ եւ բծախնդրությամբ: Այդ նկա
րազարդումներին ավելացնենք իր հույզերն ու ապրումներր, որոնք նա ունեցել է հիշյալ 
գրական ստեղծագործությունների րնթերցման ժամանակ:

Սուրենյանցր աննախրնթաց զարգացման հասցրեց հայ գրքի նկարազարդման 
արվեստր եւ ակոս բացեց հայ գրքի ձեւավորման անդաստանում: Նա հայ գրքի ձեւա
վորման ասպարեզ բերեց հայ եւ համաշխարհային արվեստի, արեւելքի ու արեւմուտքի 
մշակութային հարստությունր եւ լավագույն ավանդույթներր:

Սուրենյանցր ասես գծեց այն ուղենիշր, որով պետք է առաջնորդվեին հաջորդ սե
րունդների հայ գրքի ձեւավորողներր:


